
ERASMUS CHARTER FOR HIGHER EDUCATION 2021-2027
The European Commission hereby awards this Charter to:

SVEUCILISTE/UNIVERZITET VITEZ

The Institution undertakes to:

• Respect in full the principles of non-discrimination, transparency
and inclusion set out in the Erasmus+ Programme.

• Ensure equal and equitable access and opportunities to current and
prospective participants from all backgrounds, paying particular
attention to the inclusion of those with fewer opportunities.

• Ensure full automatic recognition of all credits (based on the
European Credit Transfer and Accumulation System – ECTS)
gained for learning outcomes satisfactorily achieved during
a period of study/training abroad, including during blended
mobility.

• Charge no fees, in the case of credit mobility, to incoming
mobile students for tuition, registration, examinations or access to
laboratory and library facilities.

• Ensure the quality of the mobility activities and of the cooperation
projects throughout the application and implementation phases.

• Implement the priorities of the Erasmus+ Programme:
• By undertaking the necessary steps to implement digital

mobility management in line with the technical standards of the
European Student Card Initiative.

• By promoting environmentally friendly practices in all
activities related to the Programme.

• By encouraging the participation of individuals with fewer
opportunities in the Programme.

• By promoting civic engagement and encouraging students and
staff to get involved as active citizens before, during and after
their participation in a mobility activity or cooperation project.

WHEN PARTICIPATING IN MOBILITY ACTIVITIES
Before mobility

• Ensure that selection procedures for mobility activities are fair,
transparent, coherent and documented.

• Publish and regularly update the course catalogue on the website
well in advance of the mobility periods, so as to be transparent
to all parties and allow mobile students to make well-informed
choices about the courses they will follow.

• Publish and regularly update information on the grading system
used and grade distribution tables for all study programmes.
Ensure that students receive clear and transparent information on
recognition and grade conversion procedures.

• Carry out mobility for the purpose of studying and teaching only
within the framework of prior agreements between institutions
which establish the respective roles and responsibilities of the
parties, as well as their commitment to shared quality criteria in the
selection, preparation, reception, support and integration of mobile
participants.

• Ensure that outgoing mobile participants are well prepared for
their activities abroad, including blended mobility, by undertaking
activities to achieve the necessary level of linguistic proficiency
and develop their intercultural competences.

• Ensure that student and staff mobility is based on a learning
agreement for students and a mobility agreement for staff,
validated in advance between the sending and receiving
institutions or enterprises and the mobile participants.

• Provide active support to incoming mobile participants throughout
the process of finding accommodation.

• Provide assistance related to obtaining visas, when required, for
incoming and outgoing mobile participants.

• Provide assistance related to obtaining insurance, when required,
for incoming and outgoing mobile participants.

• Ensure that students are aware of their rights and obligations as
defined in the Erasmus Student Charter.

During mobility

• Ensure equal academic treatment and the quality of services for
incoming students.

• Promote measures that ensure the safety of outgoing and incoming
mobile participants.

• Integrate incoming mobile participants into the wider student
community and in the Institution’s everyday life. Encourage them
to act as ambassadors of the Erasmus+ Programme and share their
mobility experience.

• Provide appropriate mentoring and support arrangements for
mobile participants, including for those pursuing blended
mobility.

• Provide appropriate language support to incoming mobile
participants.

After mobility

• Provide incoming mobile students and their sending institutions
with transcripts of records containing a full, accurate and timely
record of their achievements at the end of the mobility period.

• Ensure the inclusion of satisfactorily completed study and/or
traineeship mobility activities in the final record of student
achievements (the Diploma Supplement).



• Ensure that all ECTS credits gained for learning outcomes
satisfactorily achieved during a period of study/training abroad,
including during blended mobility, are fully and automatically
recognised as agreed in the learning agreement and confirmed
by the transcript of records/traineeship certificate; transfer those
credits without delay into the student’s records, count them
towards the student’s degree without any additional work or
assessment of the student and make them traceable in the student’s
transcript of records and the Diploma Supplement.

• Encourage and support mobile participants upon return to act as
ambassadors of the Erasmus+ Programme, promote the benefits of
mobility and actively engage in building alumni communities.

• Ensure that staff is given recognition for their teaching and
training activities undertaken during the mobility period, based on
a mobility agreement and in line with the institutional strategy.

WHEN PARTICIPATING IN EUROPEAN AND INTERNATIONAL COOPERATION PROJECTS
• Ensure that cooperation activities contribute towards the

fulfilment of the institutional strategy.
• Promote the opportunities offered by the cooperation projects

and provide relevant support to staff and students interested in
participating in these activities throughout the application and
implementation phase.

• Ensure that cooperation activities lead to sustainable outcomes and
that their impact benefits all partners.

• Encourage peer-learning activities and exploit the results of
the projects in a way that will maximise their impact on
individuals, other participating institutions and the wider academic
community.

FOR THE PURPOSES OF IMPLEMENTATION AND MONITORING
• Ensure that the long-term institutional strategy and its relevance

to the objectives and priorities of the Erasmus+ Programme are
described in the Erasmus Policy Statement.

• Ensure that the principles of the Charter are well communicated
and are applied by staff at all levels of the Institution.

• Make use of the ECHE Guidelines and of the ECHE Self-
assessment to ensure the full implementation of the principles of
this Charter.

• Regularly promote activities supported by the Erasmus+
Programme, along with their results.

• Display this Charter and the related Erasmus Policy Statement
prominently on the Institution's website and on all other relevant
channels.

The Institution acknowledges that the implementation of the Charter will be monitored by the Erasmus+ National Agency and that the violation
of any of the above principles and commitments may lead to its withdrawal by the European Commission.

Stamp Name and Signature of the Legal Representative

https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/sites/erasmusplus/files/files/resources/charter-annotated-guidelines-Feb2020_en.pdf
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/eche/start_en
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/eche/start_en


ERASMUS POVELJA U VISOKOM OBRAZOVANJU 2021-2027
Europska komisija dodjeljuje ovu Povelju:

SVEUCILISTE/UNIVERZITET VITEZ

Visoko u#ilište se obvezuje:

• u potpunosti poštovati na#ela nediskriminacije, transparentnosti i
uklju#ivosti utvr#ena u programu Erasmus+;

• osigurati jednak i pravedan pristup i prilike sadašnjim i budu#im
sudionicima iz svih sredina, obra#aju#i posebnu pozornost na
uklju#ivanje osoba s manje mogu#nosti;

• osigurati potpuno automatsko priznavanje svih bodova (na temelju
Europskog sustava prijenosa i prikupljanja bodova – ECTS)
ste#enih za ishode u#enja koji su uspješno postignuti tijekom
razdoblja studija/osposobljavanja u inozemstvu, uklju#uju#i
tijekom kombinirane mobilnosti;

• u slu#aju mobilnosti u svrhu stjecanja bodova ne napla#ivati
mobilnim studentima nikakve naknade za školarinu, upis, ispite ili
pristup laboratoriju i knjižnici;

• osigurati kvalitetu aktivnosti mobilnosti i projekata suradnje u
svim fazama prijave i provedbe;

• provoditi prioritete programa Erasmus+:
• poduzimanjem potrebnih koraka za digitalizaciju

administrativne provedbe mobilnosti u skladu s tehni#kim
standardima inicijative za europsku studentsku iskaznicu;

• promicanjem postupaka prihvatljivih za okoliš u svim
aktivnostima povezanima s programom;

• poticanjem sudjelovanja osoba s manje mogu#nosti u
programu;

• promicanjem gra#anskog angažmana i poticanjem studenata i
osoblja da se uklju#e kao aktivni gra#ani prije, tijekom i nakon
sudjelovanja u aktivnostima mobilnosti ili projektima suradnje.

PRI SUDJELOVANJU U AKTIVNOSTIMA MOBILNOSTI
Prije mobilnosti

• osigurati da su postupci odabira za aktivnosti mobilnosti pravedni,
transparentni, dosljedni i dokumentirani;

• objaviti i redovito ažurirati katalog kolegija na svojim internetskim
stranicama dovoljno prije razdoblja mobilnosti kako bi bio
transparentan svim stranama i kako bi se mobilnim studentima
omogu#ilo da dobro odaberu kolegije koje #e poha#ati;

• objaviti i redovito ažurirati informacije o korištenom sustavu
ocjenjivanja i tablice distribucije ocjena za sve studijske programe;
osigurati da studenti dobiju jasne i transparentne informacije o
postupcima priznavanja i konverzije ocjena;

• provoditi mobilnost u svrhu studiranja i pou#avanja samo ako
je s drugim visokim u#ilištem potpisan sporazum kojim se
utvr#uju uloge i odgovornosti stranaka te njihove obveze primjene
zajedni#kih kriterija kvalitete u odabiru, pripremi, prijemu, potpori
i integraciji sudionika u programu mobilnosti;

• osigurati da su odlazni sudionici u programu mobilnosti dobro
pripremljeni za svoje aktivnosti u inozemstvu, uklju#uju#i
kombiniranu mobilnost, provedbom aktivnosti za postizanje
potrebne razine jezi#ne i me#ukulturne kompetencije;

• osigurati da se mobilnost studenata i osoblja temelji na sporazumu
o u#enju za studente i sporazumu o mobilnosti za osoblje i da
su te sporazume prethodno odobrili mati#na ustanova i ustanova
doma#in ili poduze#e te sami sudionici;

• pomo#i dolaznim sudionicima u programu mobilnosti u
pronalaženju smještaja;

• ako je potrebno, pružiti potporu odlaznim i dolaznim sudionicima
u programu mobilnosti u postupku isho#enja viza;

• ako je potrebno, pružiti potporu odlaznim i dolaznim sudionicima
u programu mobilnosti u pogledu ugovaranja osiguranja;

• osigurati da su studenti upoznati sa svojim pravima i obvezama
kako su definirani u Erasmus studentskoj povelji.

Tijekom mobilnosti

• osigurati jednako akademsko postupanje i kvalitetu usluga za
dolazne studente;

• promicati mjere za sigurnost odlaznih i dolaznih sudionika u
programu mobilnosti;

• integrirati dolazne sudionike u programu mobilnosti u širu
studentsku zajednicu i u svakodnevni život na visokom u#ilištu;
potaknuti ih da djeluju kao ambasadori programa Erasmus+ i
podijele svoja iskustva u podru#ju mobilnosti;

• osigurati odgovaraju#e mentore i potporu sudionicima u programu
mobilnosti, uklju#uju#i one koji sudjeluju u kombiniranim
mobilnostima;

• osigurati odgovaraju#u jezi#nu potporu dolaznim sudionicima u
programu mobilnosti.

Nakon mobilnosti

• dostaviti dolaznim studentima u programu mobilnosti i njihovim
mati#nim ustanovama dokumente koji sadržavaju potpun, to#an
i pravovremen prijepis njihovih postignu#a na kraju razdoblja
mobilnosti;

• u završno izvješ#e o studentskom uspjehu (dopunska isprava o
studiju) uvrstiti podatke o uspješno završenom dijelu studija ili
stru#noj praksi u okviru mobilnosti;



• osigurati da se svi ECTS bodovi ste#eni za ishode u#enja koji
su uspješno postignuti tijekom razdoblja studija/osposobljavanja
u inozemstvu, uklju#uju#i tijekom kombinirane mobilnosti, u
potpunosti i automatski priznaju u skladu sa sporazumom o u#enju
te budu potvr#eni prijepisom ocjena / potvrdom o stru#noj praksi;
prenijeti te bodove bez odgode u evidenciju o studentu, ubrojiti
ih u ukupni broj bodova koji je potreban za diplomu bez dodatnih
obveza za studenta ili ocjenjivanja te ih unijeti u prijepis ocjena i
dopunsku ispravu o studiju;

• poticati i podupirati sudionike u programu mobilnosti da nakon
povratka postanu ambasadori programa Erasmus+, promi#u
prednosti mobilnosti i aktivno sudjeluju u stvaranju zajednica
bivših sudionika (alumnija);

• osigurati da se osoblju na temelju sporazuma o mobilnosti
i u skladu sa strategijom visokog u#ilišta priznaju aktivnosti
pou#avanja i osposobljavanja u kojima su sudjelovali tijekom
razdoblja mobilnosti.

PRI SUDJELOVANJU U EUROPSKIM I ME#UNARODNIM PROJEKTIMA SURADNJE
• osigurati da aktivnosti suradnje doprinose ostvarivanju strategije

visokog u#ilišta;
• promicati mogu#nosti koje nude projekti suradnje i pružati

odgovaraju#u potporu osoblju i studentima zainteresiranima za
sudjelovanje u tim aktivnostima u fazama prijave i provedbe;

• osigurati da se suradnjom ostvaruju održivi rezultati s korisnim
u#incima za sve partnere;

• poticati aktivnosti uzajamnog u#enja i iskorištavati rezultate
projekata tako da njihov u#inak na pojedince, druge ustanove
sudionice i širu akademsku zajednicu bude što ve#i.

ZA POTREBE PROVEDBE I PRA#ENJA
• osigurati da dugoro#na strategija visokog u#ilišta i njezina

povezanost s ciljevima i prioritetima programa Erasmus+ budu
predstavljeni u Izjavi o razvojnoj strategiji programa Erasmus;

• osigurati da su na#ela Povelje dobro poznata i da ih osoblje na
svim razinama visokog u#ilišta jednako primjenjuje;

• koristiti Smjernice za ECHE i ECHE-ov alat za samoprocjenu
kako bi se osigurala potpuna provedba na#ela ove Povelje;

• redovito promicati aktivnosti koje se podupiru u okviru programa
Erasmus+, zajedno s njihovim rezultatima;

• objaviti ovu Povelju i povezanu Izjavu o razvojnoj strategiji
programa Erasmus na vidljivom mjestu na svojim internetskim
stranicama i u drugim relevantnim medijima.

Visoko u#ilište prihva#a da #e provedbu Povelje pratiti nacionalna agencija za Erasmus+ te da u slu#aju kršenja prethodno navedenih na#ela
i obveza Europska komisija Povelju može povu#i.

Pe#at Ime, prezime i potpis zakonskog predstavnika
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